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AHHOTALIUA

B crarbe kpaTko paccMaTpuBaeTCs OLEHKA BUIOB ayIMOTECTUPOBAHUS, KOTOPBIE
IPUMEHSIIUCH U KOTOPBIE MOTYT IPUMEHSATHCS JUISl KIACCU(UKALIMKI TapTHHCKUX
UJMOMOB, TaK KaK UCJUICAOBATEIAMU 0 CUX IOP TOYHO HE IIPUHATA €AUHAsA
KJIacCU(PUKALUs TapTUHCKUX UIMOMOB (SI3bIKOB U JUAJIEKTOB). [laHa KpuTHdeckas
OLIEHKA METOJ0JIOTUH, UCCIIEA0BAHBI BO3MOXHOCTH ayuoTeCTUpOoBaHus MetoaoM RTT u
¢ nomomblo «PunbMa 0 rpymaxy. Takxke B CTaTbe ONrcaHa METOIOJIOTUS ISl CO30aHNUs
TEOpeTHUECKOil 0a3bl JIsl TECTUPOBAHUS TAPTUHCKUX HJIMOMOB, BKIIIOUAIOIIAsl KOPITYChI
JMAJIEKTOB C aynuodaitnamu, co3nanHele HayuHo-yueOHol tabopaTtopueii 1mo
dbopManbHbIM MoaensM B TMHrBUCTHKE [IIkomnbl munrBuctuku « HUY BIIO».
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1 (0] AAPIrUHCKHUX UINOMaX


http://ras.jes.su/

2 Pecnybnuka Jlarecran ciaaBHTCS CBOMM JTHHYECKMM pa3zHooOpasueM. Ilo
pa3HbBIM olleHKaM, B Jlarectane HacuuThiBaeTcs 0osee 30 HapogHocTel. K unciay cambix
MHOTOUYHCJICHHBIX OTHOCATCS JapruHIbl. OMHAKO KaK TaKOBOTO €IMHOTO JAPTHHCKOTO
sI3bIKA HE CyIIeCTBYET. [OBOps 0 JapruHIlax, yIIOMHUHAIOT TEPMUH «IAPTUHCKHE SI3BIKH,
TaK KaK d3TO CEMEWCTBO S3BIKOB M JUAJIEKTOB, OOBCAMHEHHBIX YCIOBHO €IWHOMU
SI3BIKOBOM 0a30M.

3 Cropsl BOKpYT KiacCU(UKAIMK JAPTUHCKUX S3BIKOB HE YTUXAIOT MO CEHl JICHb.
JIMHIrBUCTBI-KaBKa30BEAbl PACXOIATCS BO MHEHMSAX 110 CIEAYIOIIUM IIyHKTaM:

4 a) pasrpaHUYCHHE MOHSATUHN «GI3BIK» M «IHAICKT», TaK KaK HEKOTOPBIC UINOMBI
UMEHYIOT U SI3bIKOM, U AuanekToM. Hanpumep, kagapckuii 1 MyUpUHCKUN UANOMBI;

5 0) pa3rpaHMYCHHUE UIUOMOB TI0 TPYIIIaM.

6 Onmpascs Ha TpaMMaTU4EeCKUM IPUHLNI, JUHIBUCT-AapruHosen Mytanos P.O.
BBIICIIIET CEBEPHYIO IOATPYIIY IAapTHMHCKUX S3bIKOB M3 10 HMOIMOMOB M HOKHYIO
noarpymmy, cocrositomyo u3z 16 (17) umamomoB [1]. Ilomumo mpouero, Takxke
CYILLIECTBYET OTIEIbHBIN JHUTEpaTypHbI AapruHckuil s3blk (Dargwa language), Ha
KOTOPOM IyOJIMKYETCS IMTEPATypa U MECTHBIE IEPUOANUECKUE U3IaHNUA.

7 CeBepHO}IapFI/IHCKHe A3BIKH U UX JUAJICKThI }O)KHO}]apFI/IHCKI/IC S3BIKH U UX TUAJICKTHI

2.1. cupxs-1ynaxapckum:
aMy3TH-ITUPUHCKUH, aMyXCKAH, Oy TPUHCKUH, HTTApUHCKHIA,
KYHKHHCKHM, CAHXXKUHCKUI, CHPXUHCKHM, TAHTBIHCKUM,
YCUIIMHCKUM, IyAaXapCKUi, XyqyLCKHMA
2.2. kaliTarckui:
BEPXHEKAUTAarcKui, HI>KHEKaUTarckui, yaxpu-
CaHaKapUHCKUH, MApUHCKUI
2.3. KyOauMHCKUIA:
AIITHIHCKAN, KyOauWHCKUI
2.4. yuparckuit

1.1. akymIIMHCKHAN (THAICKTHI):
aKyITUHCKHHA, TAIIAMIHCKHAN, TyOICHCKHIA,
KaJapCKUil, MEKETUHCKUH, MYTUHCKUH, MyUPHHCKHI,
MIOPErMHCKUH, YPaXUHCKUN
1.2. merebeknit

Tabnuua 1. Knaccudukanus naprunckux uguomoB no Myrtanosy P.O. [1].
Hywmepauus — Maromenos A.T.

8 TecTupoBanue nepeckasa sanucanHoro rekcra (RTT Retelling)

9 [Tomumo wHccneqoBaHU TpaMMaTHUYECKUX Ppa3IMuUi, HUCCIENOBATeNId TaKXKe
ONMMPAIOTCSl HA JIEKCUKO-QpoHeTndeckuid mnpuHuun. Tak, B 2019 rogy rpymnmna
UCCIIEIOBATENIed B IOINBITKE CPAaBHUTHh B3aHMMOIIOHMMAHHWE HOCHUTENIEH Pa3IMYHbIX
JApTUHCKUX HWJMOMOB ONUCalla SKCIEPUMEHT [3], OCHOBaHHBIM HAa TECTUPOBAHUU
nepeckasa 3anucaHHoro aynuorekcta no metoay Recorded Text Testing Retelling (RTT

Retelling)l]. JlanHblii MeTO[ XOpomio cebs 3apeKOMEHJ0Bal M 3aKIYaeTcs B
TECTUPOBAHUU TIOHUMAHUS YCTHOTO TEKCTa HOCHUTEISIMH DPa3HbIX HJIMOMOB, YTO
IIOMOTAeT OIICHUTHh B MPOIEHTHOM COOTHOIICHWUW CTECTICHb TMOHWMAHUS HOCHUTEISIMU
OJTHOTO JTMaJIeKTa HOCUTENEH IPyroro auanekta. J[js 3Toro pecrnoHaeHTaM (HOCUTENsIM
JAPTUHCKUX WIAOMOB) TPEUIarajJoch MPOCIyIIaTh OXHOMUHYTHBIA ayaropaccKas
(cocrosimmii w3 7 CETMEHTOB) Ha JIPYyroM JIApTMHCKOM HJIUOME, TIepecKasarb
YCIIBIIIAHHOE HAa CBOEM POJHOM JIMAJICKTE M MEPEBECTH CKa3aHHOE Ha PYCCKUU SI3BIK
(1T OIeHKM TOHWMaHUS pacckasza). [lociae mepeBoga TEKCT COMOCTABIACTCSA C
NIEPBOHAYATBHBIM TIEPEBOJOM pacckasza IO MPOIICHTY COBIAJCHUN KIFOUEBBIX CIIOB H
CIIOBOCOYETAHMM.  YCHENIHOCTh KOMMYHHKAIIMM  OIICHUBAETCS B  MPOIEHTHOM



u3MepeHuu: 85% u Bblle — ycnemHas KomMMyHukanusa, 71 — 85% — Ha rpanuue
B3aUMOIIOHUMaHus, HuUke 70% — CuiIbHOE pa3inyve HIMOMOB, B3aHUMOIOHMMAaHUE
3aTpyAHUTENBHOE.

10 ITo pesynbraram ucciegoBaHus, ObLJIO BBISBICHO, YTO, K MPUMEPY, aKyIIUHIIbI
(1.1) nponumatror wmyupunue (1.1) sayume (62%), uem npencraBUTeNeH
IOKHOIAPTUHCKUX SI3BIKOB: IyaaxapueB (2.1) — 52%, kaittaruer (2.2) — 29%,

KyOaunHies (2.3) — 18%.

1 OpHako mpw 3TOM KyOauuHIIBI, OyIy4d B FOKHOW TOATPYMIE, JTydIle TOHSIIA
peub MYHPHHIIEB U3 ceBepHOU moarpynmsl (55%), uem kaitarues (48%) u 1ynaxapues
(50%), 4TO TO-CBOEMY YCIOXKHSET KIacCHU(pUKAIMIO JAPTUHCKUX HMJIMOMOB, KOTOpas
MOKET BUJIOM3MEHATHCS C JIEKCUKO-(hoHEeTHYecKoi Touku 3penusa. Ho st mogpo6HOro
aHaiau3a TpeOyeTcs CO3JaHuE KOPITyCOB CJIOB JAPTMHCKUX HMIUOMOB M MX CpPaBHEHHE
Mexay coboi. Ilepeckas aynuopacckasa JJIMHONW B 1 MUHYTY HE SIBIISICTCS JIOCTaTOYHO
pEINpPE3EHTaTUBHBIM U HE MOYKET FrapaHTUPOBATh BHICOKYIO BAIMJAHOCTh TECTHpOBaHUS. K
TOMY €, PacCKazyuku ObUIM MPEJACTABUTEISIMU JIMIIb 4 HIMOMOB: aKyIIMHCKUM,
KaWTarckuii, — KyOauuMHCKHMH,  LyJaxapckuil. A PECHOHAEHTAMH  BBICTYIWJIH
npencrasutenu 10 mauomoB. OMHAKO y TOJIOBUHBI MPEACTABICHHBIX HWIUOMOB OBLIO

BCCTO I1I0 OJHOMY PCCIIOHACHTY, YTO CHHKACT O6’I>CKTI/IBHOCTI) HCCIICA0OBAHUS (CM. Ta6
2).

121 JTmanekTsl pecronaeHTon Moa Bospacr
Kenckmii | Myxekoii [ <30 | 30-50| >50

AxymuHckui (1.1) 6 7 7 3 3

VYpaxurcknii (1.1) 2 0 1 0 0

Mroperunckuii, ryonencknit (1.1) | 1 0 1 0 0

Tlammumuackwit (1.1) 6 3 1 2 5

Mywupunckuii (1.1) 1 0 0 1 0

ynaxapckwmii (2.1) 2 6 4 2

TanteraCcKHi (2.1) 1 0 0 0 1

Cupxunckwuii (2.1) 3 1 0 2 0

Kaiitarckuii (2.2) 1 0 0 0 1

Ky06aunuckuii, amteiaCKATH (2.3) 1 0 0 1 0

Hroro 24 17 12 13 12
13 Tabnwuia 2. PecrionaeHTHI, yuacTBOBaBIINE B ncciaenoBannu B. Manbimiesa [3].
14 B opurunane wetoq BkiIrodaeT B ce0sd  3-MUHYTHBIM — ayauopacckas,

paznenenubii Ha 10-12 cermenToB (1o 1-2 npennoxxenusim) [6].

15 [TonroroBka k nepecka3y BKJIIOYAET B ceOs:
16 1. 3anuck Ha JAMKTO(QOH KOPOTKOTO paccka3a HOCHUTENEM JHuajeKTa Ha
MOBCE/IHEBHBIC (OBITOBBIC) TEMBI,
2. Tpanckpunuuio u nepeBoj (OyKBaJbHBIM M UIMOMATUYECKUI) MOJTYYEHHOIO

TCKCTA, IIPOBCPKAa KOPPCKTHOCTH IICPCBOAA HaA A3BIK HCCICAOBATCILA (TaK KakK



HCCIICAOBATCIIN 3a4aCTYIO HC ABJIAIOTCA HOCUTCIIIMU sI3bIKa/ I[I/IaJ'IeKTa),

3. Paznenenune ¢ momoiiblo KOPpOTKHX May3 Ha 10-12 KOHTEKCTHBIX CETMEHTOB
JU1s1 ©0JIee TOUHOTO aHalli3a Nepecka3a PEeCIOHICHTOM OT/ICIbHBIX TPEIJIOKEHUH,

4, OrnpeneneHue KIIOUEBbIX CJIOBOCOUYETAHUIN WM CJIOB JIJIsl KAXKJI0TO CETMEHTA,

5. Banupamuio 10CTaToO4HOrO JIEKCHYECKOTO pa3HOOOpasusi TEKCTOB (TEKCTHI

JOJDKHBI OBITh B JIOCTAaTOYHOM MeEpe CONIEPIKATEIBHBIMHU, C HCIOJIb30BaHHEM
pPa3HOO0pa3HBIX CIOB U CJIOBOCOYCTAHUN).

17 PGSYJ'II)TaT OOCHUBACTCA CICAYIOIINUM 06pa30M:

18 B kaxxmom cermeHTe BbIICISCTCS 4 KITIOYEBBIX CIOBOCOYETAHUS, KaXI0€ W3
KOTOPBIX olleHuBaeTcs B 1 Oamn. Ecim pecrnmoHACHT mpu mepeckase MmepenacT BepHBIN
CMBICIT CJIOBOCOYETaHUS (JOIMyCKaeTCs WCIOIb30BaHUE ONIM3KUX CHHOHUMOB), TO OH
nonyyaetr 1 Oamn. Ecnm wactTuunHo (HampuMmep, NPaBHIBHOE TMOMAJIEXKAIEe U
HemnpaBuwiIbHOE ckazyemoe), To 0,5 Oamna. Makcumym OaminoB 3a 1 cermeHnt — 4 Oannia.
HabOpannbsie 3a xaxapii u3 10-12 cerMeHTOB Oayibl CYMMHUPYIOTCS B HMTOTOBBIN
pe3ysbTar.

19

As I pulled, the back of the canoe nudged a Sago leaf which startled the crocodile. Immediately,
it jumped out of the water to throw itself behind me onto the canoe.

4 core elements = 4 points

— (he/T) pulled (in the net); canoe touches/nudges Sago leaf/tree/trunk; crocodile
startled; crocodile jumps/throws itself onto/beside canoe

RTT testing response:

While pulling in the net, the canoe hit a Sago leaf. The man was stariled. The
crocodile jumped (to get into) onto the boat.

Segment score: 3.5

20 Puc. 1. TectupoBanue RTT Ha nmpumepe 3amagHoro auanekra si3bika CeHTaHU
(npoBunuusa Ilamya, Wunonesust) [7]. IlepBoe mpemyioKeHUE — OSTO CEIMEHT
OpWUTMHAJIBHOIO BbICKa3bIBaHMsA. [lanee BwIaensAtoTCa 4 KIIFOUEBBIX ciaoBocodeTaHus. U
HUKE MPUBOJIUTCS WHTEPHPETALMs YCIBIIIAHHOTO PECHOHIEHTOM, B KOTOpPOM ObLIa
JIOIyLIEHA OIIMOKA B OJTHOM M3 KIIFOUEBBIX AJIEMEHTOB.

21 OCHOBHBIM TpEeUMyIIECTBOM TecTHUpOBaHMs NEpecKa3a 3almuCcaHHOTO TEKCTa
(RTT Retelling) sBnsercs TOT (¢akr, 4YTO B JAaHHOM TECTUPOBAHUM MPOBEPSETCS
NOHMMaHUE BCEro TEKCTa, a HE TOJBbKO BBIOpAHHBIX (parMeHTOB. BTopoe BaxHOE
IPEUMYILECTBO 3aKJIOYAECTCS B TOM, YTO JUII MHOTMX JIIOIEH IepecKa3 yCIbIIIaHHOM
UCTOpUU sIBIIsIeTCsl 0oJiee KOM(MOPTHBIM, YEM OTBETHI HA BOIIPOCHI, KOTOPHIE MOTYT OBIThH
pacuEHEHbl PECMOHACHTOM KakK KJIACCUYECKOE TECTUPOBAHME M MOTYT BJIMATH Ha
YPOBEHb BOJIHEHUS M TOYHOCTHb BBICKa3bIBAaHUMU. [lOMOIHUTEIBHBIM IMPEUMYIIECTBOM
SBJISIETCSL TO, YTO 3TOT METOJA HE TpeOyeT MPOEKTUPOBAHUS BONPOCOB MOHHMMAHUS U
IIEPEBO/Ia ITUX BONPOCOB B PEUEBHIE PA3HOBUIHOCTH UCCIIENYEMBIX COOOILECTB.

22 Opnako juist 6osiee BBICOKOW BaJMIHOCTA U HaJeXKHOCTH TectupoBanust RTT
PEKOMEHAYETCSL TpeajiaraTb PECHOHAEHTAM aylIHopaccKka3bl OT HE MeHee 4YeM 3



HOCcUTEeNe wuauoma. WHBIMH  CliOBaMM, KaXJOMy PECHOHJIEHTY HEOOXOAMMO
npociaymars Mo 3 3amucy Ha OTIAEJIBbHOM HAMOME. A PEKOMEHAYyeMO€ MHUHUMAJIbHOE
KOJIMYECTBO PECITOHJICHTOB-HOCHUTENEN KAXKJA0T0 OT/ICJIBHO B3SITOTO UJIMOMA — 5 YETIOBEK.
JlanHast pekoMeH1aiusi 00yCJIOBJIEHA TE€M, YTO:

23 1. CitoBapHBIN 3amac WM UCIIOJIb3YEMBIN JIEKCUKOH HOCUTEISI MOXKET COJEPKATh
MHOTO CJIOB, KOTOPBbIE MOT'YT OBITh 3HAKOMBI pecrioHeHTaM. OHaKO OrpaHHYEHUE
B 3 MHUHYTHl B HEIOCTaTOYHOM Mepe MOXET MpPeIIOKUTh BOKAOyIsp s
OLICHUBAaHUS.

2. Hcnonp30BaHue ayino3anuced MUHUMYM 2 YEJIOBEK IMO3BOJIUT 3HAYUTEIBHO
YBEJIIMYUTH TECTUPYEMBbI BOKaOyNIsip M MOBTOPHO MPOBEPUTH CIIOBA, MIOHUMAaHHE
KOTOPBIX MOIJIO BBI3BATh 3aTPyJHEHUE y PECIIOHJACHTOB. Beap B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTEKCTa YPOBEHb NOHMMAaHUS OTHEIIBHBIX CIIOB MOKET MEHATHCSL.

3. PecnionieHThl MMEIOT pa3HbId ClIOBapHbIA 3amac. Tem Oosee, 4To MOpou
HEKOTOPBIE CII0BA Y MPEACTABUTENEH OXHOTO M TOTO K€ UIMOMA MOTYT OTJINYAThCS
IpyT OT JIpyra.

24 «PUiIbM 0 rpyumax»

25 JInsi TeCcTUpOBaHUS pa3IMUYMi B JHANEKTaX TAKXKE HCIOJIB3YIOT METOMUKY,
KoTopast Obuia npeasiokeHa B 1980 rogy B KOJJIEKTUBHOM MOHOTpaduu MOJ pelakirei
Yonneca Yeiida «Pacckasbl 0 rpyliax: KOTHUTUBHBIE, KYJIBTYPHBIE U SI3bIKOBbIE aCIIEKThI
NOPOXKJIEHUsI MOBECTBOBaHUSA». B JTaHHOM HCCIEIOBaHUM HOCHUTENISIM PA3HBIX S3BIKOB
IIPeIarajioch MPOCMOTPETh IIECTUMUHYTHBIN BUICOPOJIUK MO HazBaHUEM «DWIbM O
rpymiax», KOTOpbIM ObUI CHAT CIeNMaIbHO JyIsl uccienoBanus [8]. B ¢unbMe dhepmep
coOupaeT ¢ JepeBa rpyiid, KOTOpble y HEro KpaJeT MaJbuuK Ha Bejnocunene. Takxke B
buapMe TOSBISIOTCS Apyrue oOuTarenu cena. lepow QuibMa HE MPOU3ZHOCAT HU
enrHoro ciosa. IlomMumo 3TOro, B Kajape NOSABIAETCS WIPYILIKA, y KOTOPOM HET
CIEIMAJILHOTO Ha3BaHMSI U KOTOpas MPENCTaBIsAeT COOOM pakeTKy AJisi MHUHI-IIOHTa C
OPUBSI3AHHBIM ~ MSYMKOM. MCHBITyeMbIM HEOOXOAMMO OBbLIO MepecKa3aTb CBOUMHU
CIOBaMH YBHJICHHOE (TIOJOOHO pPEemopTaxy). 3amucHu MPOBOIUINCH C HCHBITYEMBIMH
pa3HBIX BO3pPACTOB, a TAaKXKE C pa3IMYHbIMM BpPEMEHHBIMU MHTEpBAIaMU MEXKAY
npocMoTpoM ¢uiabMa M Tepecka3oM. JlaHHas MeToAuKa MOCTYKUJIa TOSBICHUIO

«Kuralckux pacckasos o rpymax»2, caiita ¢ nepeckazamu «Puibpma O rpyumax» Ha
CeMHU KUTAMCKUX AUAJIEKTax, YTO AKTUBHO MCIIOIB3YETCS YYEHBIMU B MCCIIEIOBAHUAX
aHau3a JMCKypca.

26 «DdunapM 0 rpymax» MOXKCT OBITH HCIIOJIB30BaH B HCCIICOAOBAHUAX IIO
KHaCCH(l)I/IKaHI/II/I JApruHCKUX UIUOMOB, TaK KaK:

27 1. nmpencraBiser co0oil  eawHbId  HAOOp 00pa3oB g JIGKCHYECKOTO
TECTUPOBAHUS; MMEETCS] BO3MOXKHOCTh CPaBHUTh, KaK HMMEHYIOT SIBJICHHS WIIH
JNEUCTBUSA, KaK TpaMMaTHYEeCKH BBICTPAWBAIOT TPEIJIOKCHHUS MPEACTABUTEIH
pa3HbIX UINOMOB;

2. B ominune ot tectupoBaHusi RTT He TpeOyeT 3ameiicTBOBaHUS ABYX TPYIII
UCIIBITYEMBIX (PaCCKa3YMKOB U PECIIOHACHTOB);
3. TECTUPYET JIEKCUUECKOE pa3zHooOpas3ue, «0orarcTBo» CIOBapHOrO 3amnaca u

KOPPCKTHOCTb I'PAaMMATHKH.



28 [Tomumo npoyero, «@uiibM O TPyLIaX» OTIMYHO MOIXOIUT JUISl UCTIOIb30BAHMS
B 00pa30BaTeIbHBIX YUPESKIACHUSAX, TJ€ MPETMOAAIOT JINTEPATYPHBIH JapTHHCKUNA SI3BIK
KaK croco0 SI3bIKOBOTO KOHTPOJISI O0YYaIOIIUXCS.

29 Bo3mo:kHOCTH 1)1 ayTIMOTeCTHPOBAHUS

30 B nmannbiit MmomeHT Ha 6aze Hayuno-yueOHOI maboparopuu mo (GopmaibHBIM
mozaensiM B JMHrBUCTUKE IIlkonbsl nuHreuctuku «HUY BIID» Benercs mNpoexT
«BapuaTuBHOCTh B JUCKYpPCE U CJIOBAape: MCCIENOBAHUE OJIM3KOPOACTBEHHBIX S3BIKOB

I (PpOBBIMH MGTOIIaMI/I»3 (mopnepxxan PH®). B pamkax mpoekra O0b11 co3man «Dargwa
Dictionary Projecty», koTopbIil mpeACTaBIsieT cOO0W CPaBHUTENIbHYIO 0a3y NaprUHCKUX
SI3BIKOB M JMAJIEKTOB JJIs JIUHTBUCTOB M HOCHUTeNel s3bika. C TOMOIIBIO TTOMCKOBOM
CTPOKHU BBITIOJHAETCA TOMCK IO cioBapHOW 6aze. CroBa MOXKHO BBOAWTH Ha PYCCKOM
WJIM QHTJIMICKOM si3bIKax. Pe3ynmbrar BbIaeTCcs Ha OMHOM BRIOPAHHOM WJIM Ha BCEX IISITH
nuanekTax B 0Oa3e (Ha JaHHBIA MoMeHT): akymmHckud (1.1), xamapckuit (1.1),
myupunckuit (1.1), unapunckuit (2.1), ranteiackuit (2.1). Takke B Onvokaifiiee Bpems
0a3a OyzeT I0noJIHeHa YpaxuHCKuM auajnektom (1.1).

31
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32 Puc. 2. UnTepdeiic caitra nmpoekra «Dargwa Dictionary Projecty. st mpumepa
4

OBILJ1 BBITTOJTHEH MOUCK 110 riarojry «BCTaBarb» .

33 VY GonpIIMHCTBA CIIOB TIPH mepexojie Ha cTpanuily «K craThe clioBa» UMEIOTCS
TaKke aynuoaii ¢ MPOM3HOUIEHUEM CJIOBA U CIOBAapHAas CIIpaBKa.

34 [Tomumo (yHKIMU cOBapss U CpaBHEHUS CIIOB MEXIY AHUAJICKTaMU, JaHHAs
0a3a MOXET CIIYKUTh UCTOYHUKOM JUIsl CO3/IaHUs TECTOBOM cpenbl. OIHAaKO ee clieayeT
JOTIOJIHUTh CJIOBAPEM JIUTEPATYpPHOrO JAPrUHCKOTO si3bika. HamOonee 3dpdekTuBHBIM
BUJIOM TECTUPOBAHMS MPEACTABIISIETCS TECT HA 3HAHUE JIUTEPATYPHOI0 TAPTHHCKOTO € 4
BapMaHTaMU OTBETOB (ToAOOp BEpHOro SKBUBaJEeHTa). B KkaduecTBe BONpPOCOB U
BapMaHTOB OTBETOB HEOOXOJUMO MCIMOJIb30BaTh 3 BapuaHTa TECTa: C PYCCKOro Ha
JUTEPATYPHBII JAPTUHCKUA U HA00OPOT, C pPyCCKOTO HA TAPTMHCKUN UIUOM U HA00O0pPOT,

C JIUTEPATypHOro JAPTMHCKOTO Ha I/II[I/IOMS TECTUPYEeMON Tpynibl U Ha000poT. Takoii

croco0 TO3BOJIUT BBISIBUTH, MPU KAKUX YCIOBUAX JAPTHHIIBI TOHUMAIOT T€ WJIM WHBIC
CJIOBa Ha JINTEPATYPHOM SI3bIKE M HA POJAHOM JHAJICKTE/s3bIKE. AJITEPHATUBHO JIAHHbBIC
TECTbl MOXKHO CO37aThb Ha 0a3ze ayauoQailioB C MPOU3HECEHHBIMU CIIOBAaMH, TaK Kak
paMKax BBIIIEYIIOMSHYTOTO MPOEKTa CIoBa CHaOXKarTcs aynuomarepuaiamu. [Ipoext
OTKPBIT JIJIsl HOCUTEJIEW TaprUHCKUX UIHOMOB.

35 3akjoueHue

36 Ha njanHBII MOMEHT BO3MOXXHOCTH TPUMCHEHHS ayJHOTCCTHPOBAHUS B
JApTHHCKUX HWJIMOMax HEJIOCTaTOYHO H3YYCHBI, TPEOYIOT COBEpIICHCTBOBAHUS
WCIIOJIb30BAHMS TTEPCUNCICHHBIX METOAMK, YYacTHS HIUPOKOTO Kpyra HCHBITYEMBIX H
IIPUBJICYCHUST UICTOYHUKOB (DMHAHCHpPOBaHUs. B mepByro odepenb, HEOOXOMUMO coOpaTh
UCTIBITYEMYIO TPYIMITy B JOCTaTOYHOM KOJIMYECTBE ISl 3alUCH ayAHOMaTepHalioB IO
merony RTT Retelling.

37 [enecooOpa3HbIM 1J11  CO3[aHUSI TOJTHOIIEHHBIX TEKCTOBBIX TECTOB st
SI3BIKOBOTO KOHTPOJISI TPENICTaBIsAeTCS JaibHeimas pa3paboTka Kopiyca B BHUIE
paboueil 6a3bl JUTEPATYpHOTO MAPTMHCKOTO M JAPTHHCKUX UAMOMOB. Ha naHHbIN
MOMEHT €MHCTBEHHBIM aKaJIeMHUYECKUM CJIOBApEM MO JTAPTUHCKUM SI3bIKAM SIBJISICTCS

JlapruHCKO-pyCCKU ClOBaph (JIUTEpaTypHBIN z[aerHCKHﬁ)6, OCHOBa ISl KOTOPOTO
ObLy1a 3aJ10’KeHa 1areCTaHCKUM JIMHTBUCTOM AOmyiiaeBbim 3.1

38 Jlist 6onee addexTruBHOM pabOTH TpedyeTcs TpaHchopmaIus TaHHOTO CIOBaPS
u3 mnpoctoro mamuHouuTaemoro Buaa (DOC, PDF) B cTpykrypupoBaHHBIM HaOOp

JAHHBIX (Harpumep, TEI7). ABTOpOM OBUIa MNpPEAUPHUHSTA MONBITKA CO3AAHUS
MHCTPYMEHTA JJi TpaHc(hOpMalluK CI0Bapel B HA0Op JaHHBIX B paMKaX MarucCTepCKOu

,Z[PICCGpTaI_II/II/IS. Ha npumepe BpiOopku u3 100 cioB JlapruHcko-pycckoro cioBapsi Oblia

pa3paboTaHa METOIMKA LIU(PPOBU3ALINY clloBapel Ha ocHoBe anroputma Earley. [lannas
METOJIMKa MO3BOJISIET TPAHC(HOPMUPOBATH HE TOIBKO BECh J[aprMHCKO-PYCCKHI ClOBaphb
B CTPYKTypUPOBaHHBI HaOOp MaHHBIX (C JajmbHEHIIEd KOHBEpTalUMed B Jpyrue
(opmartsl), HO U CIIOBAapH Ha APYTUX A3bIKAX, B TOM YHUCIIE C PEIKUMU an(aBUTaMHU.
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Audio testing as a method of classification of Dargin
idioms
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Abstract

The article briefly discusses the assessment of the types of audio testing that have been
used and can be used to classify Dargin idioms, since researchers have not yet accurately
adopted a common classification of Dargin idioms (languages and dialects). A critical
assessment of the methodology is given, the possibilities of audio testing using the RTT
method and the “Pear stories” are investigated. The article also describes a methodology
for creating a theoretical basis for testing Dargin idioms, including corpus of dialects
with audio files created by the Laboratory for Formal Models in Linguistics of the HSE
School of Linguistics.
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